Meca ocrannboi Hegini no IT’arnecarauni
arigno 3 ynHOM Oppeny Ilponosigaukis

nop. €pm. 29, 11.12.14 ma 11c.84, 2
rcrt Déminus: Ego cégito cogitatiénes
REL pacis, et non afflitionis: invocdbitis me,
et ego exdudiam vos: et rediicam captivititem
veStram de cun&is locis. /7c. Benedixit,

Démine, terram tuam: averti§ti captivititem
Tacob.

IurpoiT (criB Ha BXix)

noso [ocniogue: A sagymyio sagymu Mupy, a
C He JIMX4: KOJIK BU Bi3BETE JJO MEHE, 51 BUCTTY-
Xaio BAC, i IIOBEPHY BaC i3 HEBOJI 3 YCiX MiCIIb.
I1c. Tocnonu, Tu 6narocnosus TBoro semimio, Tu
noBepHyB monoH Jkosa.

Konexra

XCITA, qu#sumus, Doémine, tudérum
fidélium voluntdtes: ut, divini O6peris
fruétum propénsius exsequéntes; pietdtis tuz
remédia maidra percipiant.
Per Dominum no$trum Iesum Christum
filium tuum, qui tecum vivit et regnat in
unitate Spiritus Sancti, Deus, per omnia saecula
saeculorum.
Kou 1, 9-14
RATRES: Non cessimus pro vobis ordntes
F et postuldntes, ut impleimini agnitiéne
voluntitis Dei, in omni sapiéntia et intelléctu
spiritdli: ut ambuléts digne Deo per émnia
placéntes: in omni épere bono fruttificintes,
et crescéntes in scientia Dei: in omni virtite
confortiti secandum poténtiam clarititis eius
in omni patiéntia, et longanimitite cum géudio,
gratias agentes Deo Patri, qui dignos nos
fecit in partem sortis sanctérum in ldmine:
qui erfpuit nos de potestite tenebrirum, et
trantulit in regnum Filii dilecti6nis sue, in quo
habémus redemptiénem per singuinem eius,
remissiénem peccatérum.

Ilc. 43, 8-9; 147, 3

IBERASTI nos, Démine, ex affligéntibus

nos: et eos, qui nos odérunt, confudisti.
V. In Deo lauddbimur tota die, et in nédmine tuo
confitébimur in saecula.

LLELUIA, alleltia, Qui posuit fines tuos
A pacem: et adipe frumenti satiat te.
Alleltia.
Mm. 24, 15-35

N illo témpore: Dixit Iesus discipulis suis:
I Cum vidéritis abominatiénem desolatidnis,
que ditta est a Daniéle Prophéta, §tantem in

Oyau, mpocumo Tebe, [ocropu, Boni BipHux
3 TBoix, m00, crapaHHO mIyKaoYH iy 6o-
YKeCTBEHHUX JijI, BOHU B Oinbmii Mipi ogepoxa-
nu nixu TBO€ET MuTOCTI.
UYepes Tocmoga mamoro Icyca Xpucra, Cuna
Tsoro, Korpuii 3 Toboro sxuBe i 1japioe B €1HO-
cri Cparoro [lyxa, Bor, Ha Bixu Biusi.

Yuyrauas

paTu: MU HE TEPECTAEMO 33 BAC MOJIUTHU-
CsS Ta TIPOCUTH, 00 BU FIMIIIH IO MOB-
HOro crisHanua bosxoi Boni B yCAKIA MygpOCTi
Ta JlyXOBHIM pO3yMiHHi, 00 YKUTU BaM YKUT-
M, gocroitanm Jocmopa, i nogobarucs itomy
B yCbOMY, IPHHOCAYH II7TiJT y BCAKOMY ZOOpOMy
i i spocraioun y cnisHauni bora, moxpimneni
BCAKOIO CHJIOK 3aBJAKM MOTO CIaBHIM MOTYsi,
mob OCATHYTH BCAKY BUTPUBAIICTD i JOBroTep-
NEUBICTD 13 papicTio. Haxyiite Oruesi, axui
3poOUB HAC TiTHUMU MATH yIaCTh y JOII CBATHX
y CBiTII. Bin BUPBAB HAC i3 BJIa/Ii TbMM U TIEPEHIC
y LAPCTBO CBOTO yn106neHoro Cuna, B AKOMY MU
MaeMo BifkymienHs, yepes Kpos I;Ioro*, npo-
IIEHHA TPiXiB.

I'pagyan Ta aminys

U crac Hac, Jocnopy, Bii rTHOOMTENIB HAIIKX

T i HEHABUCHUKIB HAKMX HOCOPOMHMB.

V. Borom OyaeMo XBaTUTHCA BECh ACHSD, i IM’s1

‘TBOE CITABOCTIOBUTH MOBIK!

A ninys, aninys. Bid BcTaHOBHB y Meax TBOIX
MHP i CUTTIO ITIIEHUYHOIO HATTOBHIOE Tebe.

Aninys.

€Banrenie

Toro qacy, ckasaB Icyc Cpoim yumsam: “ko-
nu mobaunTe “Mep3oTy 3anmyCTiHHA, IPO-
BillleHy POPOKOM Haunuinom, MTOCTABJIEHY Ha



loco sancto: qui legit, intélligat: tunc qui in
Iud#a sunt, fugiant ad montes: et qui in tecto,
non descéndat téllere 4liquid de domo sua:
et qui in agro, non revertitur téllere tinicam
suam. Ve autem pragndntibus et nutriéntibus
in illis diébus. Orédte autem, ut non fiat fuga
vestra in hifeme vel sibbato. Erit enim tunc
tribuldtio magna, qualis non fuit ab initio
mundi usque modo, neque fiet. Et nisi brevidti
fuissent dies illi, non fieret salva omnis caro:
sed propter eléctos breviabuntur dies illi. Tunc
si quis vobis dixerit: Ecce, hic e§t Christus, aut
illic: nolite crédere. Surgent enim pseudochristi
et pseudoprophéte, et dabunt signa magna et
prodigia, ita ut in errérem inducdntur - si fieri
potest - étiam elécti. Ecce, pradixi vobis. Si
ergo dixerint vobis: Ecce, in desérto eét, nolite
exire: ecce, in penetralibus, nolite crédere. Sicut
enim fulgur exit ab Oriénte et paret usque in
Occidéntem: ita erit et advéntus Filii héminis.
Ubicumque fuerit corpus, illic congregabuntur
et dquile. Statim autem post tribulationem
diérum illérum sol obscuribitur, et luna non
dabit lumen suum, et §telle cadent de czlo,
et virttes coelérum commovebudntur: et tunc
parébit signum Filii héminis in ccelo: et tunc
plangent omnes tribus terra: et vidébunt Filium
héminis veniéntem in ndbibus cali cum virttte
multa et maieétite. Et mittet Angelos suos cum
tuba et voce magna: et congregibunt eléttos
eius a qudtuor ventis, a summis coelérum usque
ad términos edrum. Ab drbore autem fici discite
pardbolam: Cum iam ramus eius tener fderit
et f6lia nata, scitis, quia prope et ®étas: ita
et vos cum vidéritis hac dmnia, scitéte, quia
prope eft in idnuis. Amen, dico vobis, quia
non preteribit generdtio hec, donec 6mnia hac
fiant. Coelum et terra transibunt, verba autem
mea non prateribunt.
Ilc. 129, 1-2

E PROFUNDIS clamdvi ad te, Démine:

Démine, exdudi oratidnem meam.

CBATIM MicIli — XTO 4uTae, Hexal posymie! — To-
ni i, mo B ¥Ogel, Hexail BTikaioTh y TOpH; a XTO
Ha TOKPIBIi, Xaif HE CXOIUTD Y3ATH PEYi 3 CBOET
XaTH, i XTO B IOJI, Xall HE IIOBEPTAETHCA HA3a[,
yasaTu coto opix! fope BaritHuM i rogyiounm sa
tux gHiB! Momitecs, mob Bama BTeya He crana-
cs1 3UMOI0, aHi B cybory. Cxopbota s: Tozi Be-
nuxa Oype, AKOI He OysI0 Bifj MOYATKY CBITY X
noHuHi, Ta i He Oypae. I xonu 6 Ti AHi He OyMn
BKOPOUYEH], HIXTO 6 He BPATYBABCSA; aJl€ 3apaju
BI/I6paHI/IX 6ynyTb BKOPOUYEH] JHi Til. I xonu xTo
ckaxe Toii Bam: [iane, ocs Xpucroc, uu oHpe,
— He BipTe, 60 BCTAHYTh HKEXPHUCTU T4 JIOXKHI
IPOPOKHM, AKI YUHUTUMYTb BETUK] 3HAKHU H 4y-
7a, o0, KoMK MOYKHA, 3BeCTH HaBiTh i BUOpa-
Hux. Ock 1 monepenus Bac. Komu Bam, omxe,
ckaxyTh: Ochb BiH y IyCTHHI, — He BUXOJbTE; OCh
BiH,.y KpHiBKax, — He BipTe! fK Omuckaska, mo
Ha cxopi OnMcHe ¥ BMMTb 2K Ha caMiM 3axofi
csie, Tak Oygze i1 mpuxiz Yonosivoro Cuna. [le 60
€ Mperb, TaM i opiu 3bepyrobes. Heraitro mo tux
JHAX CKOPOOTHUX COHIIE 3aThMHUThCS, MiCALb HE
JacTh OisIbIIIE CBOTO BiJIGJII/ICKy, 30Pi HalaTUMYTh
3 HeOa i 3axuTaloThca HebecHi cunu. Topi Ha HEO1
3’ aButhca 3HaK Cuna Yonosivoro, i Toxi 3apu-
JAI0Th yci uiemena semui i nobagars Yomosi-
yoro CuHa, 10 HaIXOJUTUME Ha HEOECHUX XMa-
Pax 3 HOTYTOIO T4 CTaBOIO BenHKomo. Bin mommre
CBOIX aHTENiB i3 CypMOIO BETbMM TOMOCHOIO, i Ti
36epyTb BH6paHHx HOT0 3 YOTUPHOX BITpIB, Bif
OJHOTO K 10 IPYTOro KiHIA Heba. Bix cMoxos-
HUIIi HABYiThCA MPUTYI. Konu BiTTa ii cTae M’sike
¥ BOHA JIMCTS BUTAHAE, BU 3HAETE, MO OIU3BKO
nito. OTax i BU: KONU 1ie Bce mobaduTe, 3HAMTE,
IO BiH yrKe 6IM3BKO TIif neepuma. IcTuHHO Ka-
»xy Bam: Leit pin He mpomuHe, TOKH He 30yzeTs-
cst Bee ue. Hebo it semua mepeiipyTs, ane cnosa
MO] HE IEPEUNYTD.

Odepropiit (cniB Ha mpuHeceHHA JapiB)

I 3 mbuHM BisBaB A 1o Tebe, [ocopu; Tocmo-
IM, IOYYH IOJIOC MiM.

Cexpera (MonuTBa Hayy Japamu)

(Yumaemaca muxo, nican Orate fratres)
ROPITIUS eSto, Démine, supplicatiénibus
noftris: et, pépuli tui oblatiénibus

M WMIOCTUBO 3TIAHCA, locrmogu, Ha Oaran-
HS Halli, T, IPUAHABIIY IPUHOIIEHHS 1



precibisque suscéptis, émnium nostrum ad monutsu mopy Tsoro, HaBepru g0 Cebe ceprs
te corda convérte; ut, a terrenis cupidititibus Bcix Hac, 100, 3BiNbHEHI Bif 3eMHUX IIpUCTpa-
liberdti, ad coeléstia desidéria transedmus. Per creii, Mu nepesiim 5o HebeCHUX mparHeHs. Je-

Dominum. pes Tocmopa...
Ipedpayis 1pitiyi
Mx. 11, 24 Cnis na ITpuyacra

MEN, dico vobis, quidquid ordntes pétitis, CTUHHO Ka)Xy BaM, yC€, YOTO 6y,ueTe IPOCUTH
A crédite, quia accipiétis, et fiet vobis. I y MOJIMTBI, Bipy#iTe, IO OAEPIKUTE, - i Oyne
BaM TaK.
Momnursa micna Ipuyacra

ONCEDE nobis, qu#ésumus, Démine: ut opait Ham, mpocumo Tebe, Tocrogu, mob
C per hzc sacraménta qua sﬁmpsimus, H 4epes I TalHU, AKi MU IPUNAHANHU, BCE
quidquid in noftra mente vitidsum e, mopouHe, MO € B HAIKX JYLIAX, 3aroiIOCs 3aB-
ipsorum medicatiénis dono curétur. Per psxuix nimomonmy gapy. Yepes Iocnoza...
Dominum.

ITideomosano sycursamu Una Voce Ucraina. [icepera nepexaadis: neperiad bibaii o. 1. Xomenxa,

. iy ;e : ,, o . :
nepexad ncaimis masicmepui “Tpunicnens” (Deaxi cnisu). Ppasu 3 sipouroio 06y.10 3mineno 014
810N08IOHOCINT AAMUHCEKOMY MEKCINY.

Ao 61 barcaeme HABUUMUCA (NIBAMU 2PU0PIAHCOKIIL XOPAL, NPUEOHABULIUCH 00 HAULOL CXOAML,
abo minicmpysamu na Mecax, 36epmasimecy 0o minicmpanma abo numims Ha
unavocena@gmail.com uu facebook.com/tradycia.



